You came 


Geldin 






0 


1 came 


Geldim 


! 


s- 


J. ° 


You (fm) came 


Geldin (ds) 


! 


u 


0 


1 came to you 


Sana geldim 


! 




' \>° 


1 came to you (pi) 


Size geldim 








1 brought to you (pi) 


Size getirdim 






o ■* / 
1 


You (pi) came 


Geldiniz 






= / 


You (pi) came to us 


Bize geldiniz 


! 






You came to us 


Bize geldin 


! 




0 


You came to them 


Onlara geldin 


! 




0 > / 

(* s ^ 


To cry for help 


Feryat etti 


! 




Jl 'o - - ' s 
jZzxJ — y>r 


We came 


Geldik 


! 




0 


We came to you 


Sana geldik 


! 






We came to you (pi) 


Size geldik 


! 


u 


1 


We came to them 


Onlara geldik 


! 


w 


0 . / 

1 ^ 


To come 


Geldi 


! 


u 




He brought 


Getirdi 




w 




She came 


Geldi (ds) 


1 






She came to you 


Sana geldi (d§) 








She came to you (pi) 


Size geldi (d§) 




u 




She came to us 


Bize geldi (d§) 








She came to him 


Ona geldi (d§) 








She came to her, to them 


Ona (d§) geldi, onlara geldi 








She came to them 


Onlara geldi 








That which deviates 


Sapan yol 






*< 
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He came to you 


Sana geldi 


1 






He came to you (pi) 


Size geldi 


1 


£ 




He came to us 


Bize geldi 


1 






He came to me 


Bana geldi 


1 






He came to him 


Ona geldi 


1 


w 


fif-Lsr 


He came to her 


Ona (d§) geldi 


1 


u 


L&s.L?r 


He came to them 


Onlara geldi 


1 


w 


j^ftS-L?r 


They came 


Geldiler 


1 


u 


tjjGr - JS-Lsr 


They came to you 


Sana geldiler 


1 


w 




They came to you (pi) 


Size geldiler 


1 




* > 

^Jflir 


They came to her, to them 


Ona (onlara) geldiler 


1 






They came to them 


Onlara geldiler 


1 


u 


' V 

ji-ftjS.^>r 


To carve, cut 


Yonttu 


1 






They carved 


Yonttular 






IjjGr 


Fallen on face 


Yuzustu olanlar 








To bend on knees 


Diz goktu 


1 






Bent on knees 


Diz gokmus. 






oGr 


Argue, dispute (imp) 


Mucadele et, tartis. 


3 






To argue, dispute 


Mucadele etti, tarti§ti 


3 




JiGto - JSGr 


You (pi) argued, disputed 


Tarti§tiniz, mucadele ettiniz 


3 


J~br 




You argued with us 


Bizimle tarti§tin 


3 


J~br 


dSGr 


Dispute with them (imp) 


Onlarla mucadele et 


3 


J^br 




They disputed 


Tarti§tilar, mucadele ettiler 


3 




IjJSL^ 


They disputed with you 


Seninle tarti§tilar 


3 


J-br 




Neighbor 


Kom§u, yakin 








Those which flow 


Akanlar 
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That which flows 


Akan 








That which gives 


Veren 








To enter 


Girdi, ara§tirdi 


1 






They entered 


Girdiler, sokuldular 


1 






To become hungry 


Acikti 


1 




> * - - .- 


That which makes, will make 


Yapan, koyan, kilan 




J- 


* 


That which makes you, will 
make you 


Seni oyle yapan, yapacak 




J- 




Those who make, will make 


Yapanlar 




J~ 


j jlp 


Those who make it will make 
it 


Onu yapanlar 




J~ 


a jifli- 


Goliath 


Calut 








Firmly fixed 


Donmu§, sabit 








That which collects, will 
collect 


Toplayan 








Jinns, unseen creatures 


Cinler 






$ 


Side 


Yan, taraf 






t Jli- — < Jli- 


His side 


Yam, yan taraf i 








Strive, struggle (imp) 


Mucadele et, cihat et 


3 






To strive, struggle 


Cihat etti, mucadele etti 


3 






They (dual) struggled with 
you 


Seninle mucadele etti (ikil) 


3 






Strive, struggle (imp) with 
them 


Onlarla mucadele et 


3 






They strove 


Cihat ettiler 


3 






Strive, struggle (imp, pi) 


Cihat edin 


3 






Ignorant 


Cahil 








Ignorants 


Cahiller 




M~ 




Ignorance 


Cahiliye 




M~ 




Ignorants 


Cahiller 








To become a neighbor 


Kom§u oldu 


3 
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He crossed 


Gegti 


3 






They (dual) crossed 


Gegtiler (ikil) 


3 






We crossed 


Gegtik 


3 






He crossed it 


Onu gegti 


3 






Well, cistern 


Kuyu 






■a * 


Very powerful 


Cokguglu, Cebbar 






'A 


Oppressors 


Zorbalar 








Mountains 


Daglar 




> 


* 


Foreheads 


Alinlar 








Their foreheads 


Onlann alinlan 








Idol, false god 


Put 






0 


Gabriel 


Cebrail 








Mountain 


Dag 








Generation 


Nesil, ku§ak 






t 


Generation 


Nesil 








Forehead 


Aim, §akak 








Kneeled down 


Diz gokmus. 








To deny, reject 


inkar etti 


1 






They denied, rejected 


inkar ettiler 


1 






Hell 


Cehennem 








Greatness, majesty 


§an 








Wall 


Duvar 




j^r 




Dispute 


Tarti§ma 




J^br 




Our dispute 


Tarti§mamiz 




J~br 




Tracts, streams 


Yollar, dereler 








Walls 


Duvarlar 






* 
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Regarding dispute 


Tarti§ma, tarti§ma 
bakimindan 








New 


Yeni 








In fragments, pieces 


Paramparga 








Tree trunk 


Agag govdesi 






0 

Or 


Ember 


Kor 






0 


Branches 


Dallar 








To pull 


Cekti 


1 






Locust 


Cekirge 








To commit 


isjedi, yapti 


1 






You (pi) committed 


isjediniz, kazandiniz 








Dry, barren 


Kuru 






* * v> f f 


Cliff 


Ugurum 








He committed a crime 


Sug isjedi 








No doubt 


§uphe yok 




rv 




Injuries, wounds 


Yaralamalar 








To flow 


Akti 


1 






They (pi, fm) flow 


Akarlar (ds) 


1 




JO* 


Piece, part, portion 


Parga, kisim 








Reward, recompense 


Karsjlik, ceza, mukafat 






* 


Rewards, recompenses 


Karsjliklar 








Your rewards 


Karsjliklanniz 








His rewards 


Onun karsjliklan 




^y* 




Their rewards 


Onlann karsjliklari 




<jy* 




He rewarded them 


Onlara karsjliklarini verdi 


1 


^y* 


> * i" 


To act impatiently 


Sizlandi, sabirsizlandi 


1 


U* 




We acted impatiently 


Sizlandik 


1 
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Impatiently 


Sizlanarak 








To reward, recompense 


Karsjhgini verdi, kurtardi 


1 






1 rewarded 


Karsjhgini verdim 


1 


^j* 




Tax, tribute 


Cizye, vergi 




<^j* 


« ^° 


1 rewarded them 


Onlara karsjhg mi verdim 


1 






We rewarded 


Karsjhgini verdik 


1 






We rewarded them 


Onlara karsjhgini verdik 


1 




J< sOs s 


Body 


Ceset 






s. 


To spy, investigate privacies 


Gizli hallerini arasjirdi, 
casusluk yapti 


2 


a— 




Object, body 


Cisim 








It was done, made 


Yapildi 


1 


j- 




To do, make, create, put 


Yapti, koydu, yaratti, kildi 


1 


OK 




They (dual) did, made 


Yaptilar (ikil) 


1 




*^ 


She did, made 


Yapti (ds) 


1 


J~ 




1 did, made 


Yaptim 


1 


J- 




You (pi) did 


Yaptiniz 


1 


J~ 




She did it, made it 


Onu yapti (d§) 


1 


J- 




He made you 


Sizi yapti 


1 


J~ 




We did, made 


Yapti k 


1 


J- 




We made you 


Seni yaptik 


1 


J- 




We made you (pi) 


Sizi yaptik 


1 


J~ 




We made him 


Onu yaptik 


1 


J- 




We made her, them 


Onu (d§), (onlari) yaptik 


1 


J~ 




We made them 


Onlan yaptik 


1 


J- 




We made them (fm) 


Onlari (d§) yaptik 




J- 




He made me 


Beni yapti 




J- 
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He made him 


Onu yapti 


1 






He made her, them 


Onu (d§), (onlan) yapti 


1 


J~ 




He made them 


Onlan yapti 


1 


J~ 




They did, made 


Yaptilar 


1 


J- 




Foam, scum 


Kopuk 








Bowls 


Legenler, ganaklar 








He displayed 


Agiga gikardi, parladi 


2 






Exile 


Surgun 








Their (fm) outer garments 


Ortuleri (d§) 








Majesty 


Celal, yucelik 








He displayed it 


Onu agti 


2 






Skin 


Deri 








Lash 


Degnek 








To sit 


Oturdu 


1 






Skins 


Deriler 






J 


Your (pi) skins 


Derileriniz 








Their skins 


Onlann derileri 








To make apparent 


Agti, agiga gikardi 


2 






Much, abundant 


Cok 






t~ 


Beauty 


Guzellik 




J* 




Camels 


Develer 








To run wild 


Kagti, ko§tu 


1 






It was gathered 


Toplandi 


1 






Group 


Topluluk 








To collect, gather, get 
together 


Topladi 


1 






Together 


Toplu olarak 
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Two groups 


iki topluluk 








Friday 


Cuma 








Your group 


Toplulugunuz, goklugunuz 






0 J 0 s 


We brought you (pi) together 


Sizi topladik 


1 






We brought them together 


Onlan topladik 


1 




0 Jt . SO s s 


Its collection 


Onun toplanmasi 






f s 0 - 


He brought them together 


Onlan topladi 


1 




0 * s s s 


Their collection 


Onlann toplanmasi 






0 0 s 


They gathered 


Toplandilar 


1 






Camel 


Deve 




J* 


J- 


Together, all at once 


Topluca 




J* 




All, together 


Hepsi, herkes, tamami, 
topluca 








Beautiful, pretty 


Guzel 




ok 


-s {J ~s 


Jinn 


Cin 






1 

if; 


To hide, cover 


Orttu, gizledi 


1 


Cr* 


& }■ s $ s 


Gardens 


Bahgeler, cennetler 




Cr* 


1* . sly 


Their gardens 


Onlann bahgeleri 




Cr^ 


o Sly 


Wing 


Kanat 








Sin 


Gunah 






* s* 


Your wing 


Kanadin 








His two wings 


iki kanadi 








Side 


Yan 








Far 


Uzak 






■f ** 


To remove from 


Cikardi 


2 




f 2s * s is 


Close 


Yakin 






Os 


Unclean 


Cunup 
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On his side 


Yam uzerinde 






Os 


Paradise 


Cennet 




Cr~ 


* . Os 


Garden 


Bahge, cennet 






&^ 


Shield, shelter 


Kalkan, siginak 




Cr* 




Jinns 


Cinler 




Cr* 


i>. 
S 


Insanity 


Cinnet, delilik 






*s 


Two gardens 


iki cennet 








Your garden 


Senin bahgen 








His garden 


Onun bahgesi 








My garden, my paradise 


Benim bahgem, cennetim 








Two gardens 


iki cennet 








Their two gardens 


Onlann bahgeleri (ikil) 








To incline, approach 


Yana§ti, meyletti 


1 




* so - s ss 


They inclined, approached 


Yana§tilar 


1 






Army 


Ordu 






Of ? 0* l» 


Our army 


Ordumuz 






ss OJ 


Unjustly 


Adaletsizlikle 








Sides 


Yanlar 






o tt 


Your (pi) sides 


Yanlanniz 






)■ 

o/- *f 


Her (their) sides 


Onun (onlann) yanlan 






s t ft 

Hi 


Their sides 


Onlann yanlan 






« 0 t A f* 


Armies, troops 


Ordular 








His armies, troops 


Onun ordulan 








Their (dual) armies, troops 


0 ikisinin ordulan 








Fruit 


Meyve 






J* 


Ripe 


Olgun 
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Struggle 


Cihad, mucadele 






\^ 


His struggle 


Onun cihadi 








Openly, plainly, publicly 


Agikga 








Their provisions 


Onlann malzemeleri 




A* 




Ignorance 


Cehalet, cahillik 








Effort, labor 


Gug, gayret 






S 0 S 


Their effort 


Gugleri 






O ) / 0 ) 


Open, plain, public 


Agiktan, agikga, agik 




J** 


S 0 S 

A* 


To make openly, make public, 
speak loudly 


Agiga vurdu, yuksek sesle 
konu§tu 


1 


A* 


f s 0 s s s s 

A** ~ A^ 


Openly, plainly, publicly 


Agiktan, agikga, agik 




A* 


s. 

„ S 0 S SOS 

°A^ - ^A* 


Your open issues, what you 
openly 


Agiginiz, agiga vurdugunuz 




A* 


0 ^S 0 S 

r 5 A* 


To furnish, provide 


Teghiz etti, donatti 


2 


A* 


~ A^ 


He furnished them 


Onlari donatti 


2 


A* 


Z s & s 

r*A* 


To be ignorant 


Cahil oldu 


1 






Hell 


Cehennem 






% &s s 


Very ignorant 


Cok cahil 








Air, atmosphere 


Hava, uzay 






* , 


Answer, response 


Cevap 




<_-> y>r 




Ponds, cisterns 


Havuzlar, sarniglar 






jS>r 


Those which flow, run 


Akanlar 








Hunting animals 


Avci hayvanlar 






1« . s s 


Mount Judi 


Cudi dagi 








Hunger 


Aghk 








His interior 


Onun karni, ortasi 








It was brought 


Getirildi 


1 


u 




Horses 


Atlar 






s 
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Bosom 


Sine, koyun 








Your bosom 


Koynun, sinen 








Neck 


Boyun 






0 


Her neck 


Onun (d§) boynu 








Their (fm) bosoms 


Yakalan (d§) 
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